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ע1 וַיִּסַּ֨
–和迁移
H5265

ם מִשָּׁ֤
–从那里
H8033

אַבְרָהָם֙
亚伯拉罕
H0085

אַרְ֣צָה
地–她的
H0776

גֶב הַנֶּ֔
–那南地
H5045

וַיֵּ֥שֶׁב
–和住
H3427

בֵּין־
在…之间
H0996

שׁ קָדֵ֖
加低斯
H6946

וּבֵי֣ן
–和在…之间
H0996

שׁ֑וּר
书珥
H7793

וַיָּ֖גָר
–和寄居

ר׃ בִּגְרָֽ
–在基拉耳
H1642

亚伯拉罕从那里向南地迁去，寄居在加低斯和书珥中间的基拉耳。

וַיֹּ֧אמֶר2
–和说
H0559

אַבְרָהָ֛ם
亚伯拉罕
H0085

אֶל־
向
H0413

ה שָׂרָ֥
撒拉
H8283

אִשְׁתּ֖וֹ
妻子–他的
H0802

תִי אֲחֹ֣
姐妹–我的
H0269

וא הִ֑
她
H1931

ח וַיִּשְׁלַ֗
–和差遣
H7971

אֲבִימֶלֶ֙ךְ֙
亚比米勒
H0040

מֶלֶ֣ךְ
王
H4428

ר גְּרָ֔
基拉耳
H1642

ח וַיִּקַּ֖
–和拿
H3947

אֶת־
–
H0853

ה׃ שָׂרָֽ
撒拉
H8283

亚伯拉罕称他的妻撒拉为妹子，基拉耳王亚比米勒差人把撒拉取了去。

א3 ֹ֧ וַיָּב
–和来
H0935

ים אֱלֹהִ֛
神
H0430

אֶל־
向
H0413

לֶךְ אֲבִימֶ֖
亚比米勒
H0040

בַּחֲל֣וֹם
–在–那梦中
H2472

יְלָה הַלָּ֑
–那夜
H3915

וַיֹּ֣אמֶר
–和说
H0559

ל֗וֹ
–向他

הִנְּךָ֥
看哪–你
H2009

מֵת֙
死
H4191

עַל־
因为

ה הָאִשָּׁ֣
–那女人
H0802

אֲשֶׁר־
谁

חְתָּ לָקַ֔
拿了
H3947

וא וְהִ֖
–和她
H1931

בְּעֻ֥לַת
已嫁的
H1166

עַל׃ בָּֽ
丈夫
H1167

但夜间， 神来，在梦中对亚比米勒说：「你是个死人哪！因为你取了那女人来；她原是别人的妻子。」

לֶך4ְ וַאֲבִימֶ֕
–和亚比米勒
H0040

א ֹ֥ ל
不
H3808

ב קָרַ֖
亲近
H7126

אֵלֶי֑הָ
向–她
H0413

ר וַיֹּאמַ֕
–和说
H0559

י אֲדֹנָ֕
主
H0136

הֲג֥וֹי
–那民

גַּם־
也
H1571

יק צַדִּ֖
无辜的
H6662

ג׃ תַּהֲרֹֽ
你会杀
H2026

亚比米勒却还没有亲近撒拉；他说：「主啊，连有义的国，你也要毁灭吗？

א5 ֹ֨ הֲל
不
H3808

ה֤וּא
他
H1931

מַר־ אָֽ
说了
H0559

֙ לִי
–向我

תִי אֲחֹ֣
姐妹–我的
H0269

וא הִ֔
她
H1931

יא־ וְהִֽ
–和她
H1931

גַם־
也
H1571

וא הִ֥
她
H1931

ה מְרָ֖ אָֽ
说了
H0559

י אָחִ֣
兄弟–我的
H0251

ה֑וּא
他
H1931

בְּתָם־
–在纯全
H8537

י לְבָבִ֛
心–我的
H3824

וּבְנִקְיֹ֥ן
–和–在清白

י כַּפַּ֖
手–我的
H3709

יתִי עָשִׂ֥
做了

את׃ ֹֽ ז
这
H2063

那人岂不是自己对我说『她是我的妹子』吗？就是女人也自己说：『他是我的哥哥。』我做这事是心正手洁的。」
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וַיֹּאמֶר6֩
–和说
H0559

יו אֵלָ֨
向–他
H0413

ים אֱלֹהִ֜ הָֽ
–那神
H0430

בַּחֲלֹ֗ם
–在–那梦中
H2472

גַּ֣ם
也
H1571

י אָנֹכִ֤
我
H0595

֙ יָדַעְ֙תִּי
知道
H3045

י כִּ֤
因为

בְתָם־
–在纯全
H8537

לְבָבְךָ֙
心–你的
H3824

יתָ עָשִׂ֣
做了

את זֹּ֔
这
H2063

ךְ וָאֶחְשֹׂ֧
–和阻止
H2820

גַּם־
也
H1571

י אָנֹכִ֛
我
H0595

אֽוֹתְךָ֖
–你
H0853

מֵחֲטוֹ־
–从犯罪
H2398

לִ֑י
–向我

עַל־
因此

ן כֵּ֥
如此

לאֹ־
不
H3808

יךָ נְתַתִּ֖
给了–你
H5414

עַ לִנְגֹּ֥
–向触碰
H5060

יהָ׃ אֵלֶֽ
向–她
H0413

神在梦中对他说：「我知道你做这事是心中正直；我也拦阻了你，免得你得罪我，所以我不容你沾着她。

ה7 וְעַתָּ֗
–和现在
H6258

ב הָשֵׁ֤
归还
H7725

שֶׁת־ אֵֽ
妻子
H0802

הָאִישׁ֙
–那男人
H0376

י־ כִּֽ
因为

יא נָבִ֣
先知
H5030

ה֔וּא
他
H1931

ל וְיִתְפַּלֵּ֥
–和祷告
H6419

עַדְךָ֖ בַּֽ
为–你
H1157

חְיֵה֑ וֶֽ
–和活
H2421

וְאִם־
–和如果

ינְךָ֣ אֵֽ
不是–你
H0369

יב מֵשִׁ֗
归还的
H7725

דַּ֚ע
知道
H3045

כִּי־
因为

מ֣וֹת
必死
H4191

תָּמ֔וּת
你会死
H4191

ה אַתָּ֖
你

וְכָל־
–和一切
H3605

אֲשֶׁר־
谁

ךְ׃ לָֽ
–向你

现在你把这人的妻子归还他；因为他是先知，他要为你祷告，使你存活。你若不归还他，你当知道，你和你所有的人都必
要死。」

ם8 וַיַּשְׁכֵּ֨
–和起早
H7925

לֶךְ אֲבִימֶ֜
亚比米勒
H0040

קֶר בַּבֹּ֗
–在–那早晨
H1242

וַיִּקְרָא֙
–和呼叫
H7121

לְכָל־
–向一切
H3605

יו עֲבָדָ֔
仆人–他的
H5650

ר וַיְדַבֵּ֛
–和说
H1696

אֶת־
–
H0853

כָּל־
一切
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
–那话
H1697

לֶּה הָאֵ֖
–那这些
H0428

בְּאָזְנֵיהֶם֑
–在耳–他们的
H0241

ירְא֥וּ וַיִּֽ
–和惧怕
H3372

ים הָאֲנָשִׁ֖
–那人们
H0376

ד׃ מְאֹֽ
非常
H3966

亚比米勒清早起来，召了众臣仆来，将这些事都说给他们听，他们都甚惧怕。

א9 וַיִּקְרָ֨
–和呼叫
H7121

לֶךְ אֲבִימֶ֜
亚比米勒
H0040

ם לְאַבְרָהָ֗
–向亚伯拉罕
H0085

אמֶר וַיֹּ֨
–和说
H0559

ל֜וֹ
–向他

ה־ מֶֽ
什么
H4100

יתָ עָשִׂ֤
做了

֙ לָּנ֙וּ
–向我们

ה־ וּמֶֽ
–和什么
H4100

חָטָא֣תִי
犯罪了
H2398

ךְ לָ֔
–向你

י־ כִּֽ
因为

הֵבֵ֧אתָ
带来了
H0935

עָלַי֛
在–我身上

וְעַל־
–和在

י מַמְלַכְתִּ֖
国–我的
H4467

חֲטָאָה֣
罪
H2401

גְדֹלָה֑
大的

מַעֲשִׂים֙
行为
H4639

ר אֲשֶׁ֣
谁

לאֹ־
不
H3808

יֵֽעָשׂ֔וּ
应该做的

יתָ עָשִׂ֖
做了

י׃ עִמָּדִֽ
与–我
H5978

亚比米勒召了亚伯拉罕来，对他说：「你怎么向我这样行呢？我在甚么事上得罪了你，你竟使我和我国里的人陷在大罪
里？你向我行不当行的事了！」

וַיֹּ֥אמֶר10
–和说
H0559

לֶךְ אֲבִימֶ֖
亚比米勒
H0040

אֶל־
向
H0413

אַבְרָהָם֑
亚伯拉罕
H0085

מָה֣
什么
H4100

יתָ רָאִ֔
看见了
H7200

י כִּ֥
因为

יתָ עָשִׂ֖
做了

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֥ר
–那话
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
–那这
H2088

亚比米勒又对亚伯拉罕说：「你见了甚么才做这事呢？」
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וַיֹּא֙מֶר11֙
–和说
H0559

ם אַבְרָהָ֔
亚伯拉罕
H0085

י כִּ֣
因为

רְתִּי אָמַ֗
说了
H0559

ק רַ֚
只是
H7535

אֵין־
没有
H0369

יִרְאַת֣
敬畏
H3374

ים אֱלֹהִ֔
神
H0430

בַּמָּק֖וֹם
–在–那地方
H4725

הַזֶּ֑ה
–那这
H2088

וַהֲרָג֖וּנִי
–和杀了–我
H2026

עַל־
因为

דְּבַ֥ר
事
H1697

י׃ אִשְׁתִּֽ
妻子–我的
H0802

亚伯拉罕说：「我以为这地方的人总不惧怕 神，必为我妻子的缘故杀我。

וְגַם־12
–和也
H1571

אָמְנָ֗ה
的确
H0546

י אֲחֹתִ֤
姐妹–我的
H0269

בַת־
女儿
H1323

֙ אָבִי
父亲–我的
H0001

וא הִ֔
她
H1931

אַ֖ךְ
只是
H0389

א ֹ֣ ל
不
H3808

בַת־
女儿
H1323

י אִמִּ֑
母亲–我的
H0517

וַתְּהִי־
–和成为
H1961

י לִ֖
–向我

ׁה׃ לְאִשָּֽ
–向妻子
H0802

况且她也实在是我的妹子；她与我是同父异母，后来作了我的妻子。

י13 וַיְהִ֞
–和是
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֧
–如同当

הִתְע֣וּ
使漂泊
H8582

י אֹתִ֗
–我
H0853

֮ אֱלֹהִים
神
H0430

ית מִבֵּ֣
–从家

אָבִי֒
父亲–我的
H0001

וָאֹמַר֣
–和说
H0559

הּ לָ֔
–向她

זֶה֣
这
H2088

ךְ חַסְדֵּ֔
慈爱–你的

ר אֲשֶׁ֥
谁

י תַּעֲשִׂ֖
你会做

י עִמָּדִ֑
与–我
H5978

אֶ֤ל
向
H0413

כָּל־
一切
H3605

הַמָּקוֹם֙
–那地方
H4725

ר אֲשֶׁ֣
谁

נָב֣וֹא
我们会来
H0935

מָּה שָׁ֔
那里
H8033

אִמְרִי־
说吧
H0559

י לִ֖
–向我

י אָחִ֥
兄弟–我的
H0251

הֽוּא׃
他
H1931

当 神叫我离开父家、飘流在外的时候，我对她说：『我们无论走到甚么地方，你可以对人说：他是我的哥哥；这就是你待
我的恩典了。』」

ח14 וַיִּקַּ֨
–和拿
H3947

לֶךְ אֲבִימֶ֜
亚比米勒
H0040

אן ֹ֣ צ
羊
H6629

ר וּבָקָ֗
–和牛
H1241

וַעֲבָדִים֙
–和仆人们
H5650

ת וּשְׁפָחֹ֔
–和婢女们
H8198

ן וַיִּתֵּ֖
–和给
H5414

לְאַבְרָהָם֑
–向亚伯拉罕
H0085

וַיָּ֣שֶׁב
–和归还
H7725

ל֔וֹ
–向他

אֵ֖ת
–
H0853

ה שָׂרָ֥
撒拉
H8283

אִשְׁתּֽוֹ׃
妻子–他的
H0802

亚比米勒把牛、羊、仆婢赐给亚伯拉罕，又把他的妻子撒拉归还他。

וַיֹּ֣אמֶר15
–和说
H0559

לֶךְ אֲבִימֶ֔
亚比米勒
H0040

הִנֵּ֥ה
看哪
H2009

י אַרְצִ֖
地–我的
H0776

לְפָנֶי֑ךָ
–向面前–你的
H6440

בַּטּ֥וֹב
–在–那好的

בְּעֵינֶי֖ךָ
–在眼–你的

ׁב׃ שֵֽ
住
H3427

亚比米勒又说：「看哪，我的地都在你面前，你可以随意居住」；

וּלְשָׂרָ֣ה16
–和–向撒拉
H8283

ר אָמַ֗
说了
H0559

הִנֵּ֨ה
看哪
H2009

תִּי נָתַ֜
给了
H5414

אֶ֤לֶף
一千
H0505

כֶּסֶ֙ף֙
银子
H3701

יךְ לְאָחִ֔
–向兄弟–你的
H0251

הִנֵּ֤ה
看哪
H2009

הוּא־
它
H1931

לָךְ֙
–向你

כְּס֣וּת
遮盖
H3682

יִם עֵינַ֔
眼

ל לְכֹ֖
–向一切
H3605

ר אֲשֶׁ֣
谁

ךְ אִתָּ֑
与–你
H0854

וְאֵ֥ת
–和–
H0853

ל כֹּ֖
一切
H3605

חַת׃ וְנֹכָֽ
–和证明无辜
H3198

又对撒拉说：「我给你哥哥一千银子，作为你在Ā家人面前遮ā的Ăā：原ă是眼Ą，你就在众人面前没有不是了。」
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ל17 וַיִּתְפַּלֵּ֥
–和祷告
H6419

אַבְרָהָ֖ם
亚伯拉罕
H0085

אֶל־
向
H0413

ים הָאֱלֹהִ֑
–那神
H0430

א וַיִּרְפָּ֨
–和ąĆ
H7495

ים אֱלֹהִ֜
神
H0430

אֶת־
–
H0853

אֲבִימֶ֧לֶךְ
亚比米勒
H0040

וְאֶת־
–和–
H0853

אִשְׁתּ֛וֹ
妻子–他的
H0802

יו וְאַמְהֹתָ֖
–和婢女们–他的
H0519

דוּ׃ וַיֵּלֵֽ
–和ćĈ
H3205

亚伯拉罕祷告 神， 神就ą好了亚比米勒和他的妻子，ĉ他的众女仆，她们ĊċćĈ。

י־18 כִּֽ
因为

ר עָצֹ֤
Čč
H6113

עָצַר֙
Čč了
H6113

יְהוָ֔ה
Ď和ď
H3068

בְּעַ֥ד
为
H1157

כָּל־
一切
H3605

חֶם רֶ֖
子Đ
H7358

לְבֵי֣ת
–向家

אֲבִימֶלֶ֑ךְ
亚比米勒
H0040

עַל־
因为

דְּבַ֥ר
事
H1697

ה שָׂרָ֖
撒拉
H8283

שֶׁת אֵ֥
妻子
H0802

ם׃ אַבְרָהָֽ
亚伯拉罕
H0085

ס
ס

因Ď和ď为亚伯拉罕的妻子撒拉的缘故，已đ使亚比米勒家中的Ē人不ċćĈ。
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